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Neues Quiz / Nouveau quiz
1. Heinrich Weissenberg von Biswang (1661-1738), Schweizer Geiger und Kom¬

ponist, ist vor allem unter seinem Pseudonym bekannt geworden. Unsere
Bibliothek bietet eines seiner Werke unter der Katalognummer D 1/109 an. Wie
heisst das Pseudonym unseres Komponisten?
Heinrich Weissenberg von Biswang (1661-1738), violoniste et compositeur
suisse, est surtout connu et joué sous son pseudonyme. Notre bibliothèque
possède une de ses oeuvres pour cordes, sous le no de catalogue D 1/109.
Öuel est son pseudonyme?
a) Pier Lonogen b) Henrico Albicastro
c) Nicola Porpora d) Bernardo Poiaci.

2. Johann Joachim Quantz, deutscher Komponist und Flötist, war seit 1741 Flö¬

ten- und Kompositionslehrer eines berühmten Monarchen. Urti welchen handelt

es sich?
Johann Joachim Quantz, compositeur et flûtiste allemand, fut, dès 1741, le
professeur de flûte et de composition d'un célèbre monarque. De qui s'agit-il?
a) Ludwig XV. / Louis XV b) Stanislav II.

c) Friedrich II. der Grosse / Frédéric II le Grand d) Georg II. / George II

3. Dieser berühmte Dirigent wurde am 20. Februar 1953 in Mailand geboren. Er

studierte zunächst bei seinem Vater, der Komponist war und danach an den
Konservatorien von Mailand, Perugia und Siena. Mit erst 25 Jahren hatte er
bereits seine ersten grossen Erfolge an der Mailander Scala. Heute dirigiert er die
grössten Orchester der Welt und ist seit 1988 Chefdirigent des Royal Concert-
gebouw Orchesters von Amsterdam
Ce célèbre chef d'orchestre naît à Milan le 20 février 1953. Il étudie la musique

avec son père, compositeur, puis, aux conservatoires de MJian, Pérouse et
Sienne. Ses grands débuts ont déjà lieu à l'âge de 25 ans, à la Scala de Milan.
Il dirige les plus grands orchestres du monde et se trouve, depuis 1988, à la
tète du Royal Concertgebouw d'Amsterdam. De qui s'agit-il?
a) Riccardo Chailly b) Claudio Abbado
c) Riccardo Muti d) Nello Santi.

4. Er wurde 1874 in Wien geboren, starb 1951 in Los Angeles - und immer noch
betrachtet ihn die Musikwelt als einen sehr modernen Komponisten. Er empfand

das tonale Kompositions-System als überholt und ersetzte es durch sein

System der Komposition mit zwölf nur aufeinander bezogenen Tönen (Dode-
kaphonie). Ausserdem war er auch ein angesehener Maler und gehörte
zusammen mit Kandinsky, Franz Marc und Paul Klee zur Gruppe der«blauen
Reiter». Um welchen Komponisten handelt es sich?
II est né à Vienne en 1874, mort à Los Angeles en 1951 - et le monde des
mélomanes le considère toujours comme un compositeur très moderne! Il mit
en quelque sorte fin au système tonal, en créant notamment le dodécaphonisme

sériel. Il fut également un peintre reconnu, en participant au mouvement

«Le cavalier bleu» («der blaue Reiter») aux côtés de Kandinski, Franz
Marc et Paul Klee. De qui s'agit-il?
a) Alban Berg b) Anton Webern
c) Arnold Schönberg d) Kurt Weill.

5. Bei der Instrumentierung seiner dritten Sinfonie, die er zur Erinnerung an Franz
Liszt schrieb, setzte Camille Saint-Saëns neben den herkömmlichen
Orchesterinstrumenten zwei Tasteninstrumente ein. Welche?
Dans l'orchestration de sa 3ème symphonie - écrite à la mémoire de Franz Liszt

- Camille Saint-Saëns prévoit, en plus des habituels instruments composant
l'orchestre, deux instruments à clavier. Lesquels?
a) Orgel und Celesta / orgue et celesta
b) Klavier und Celesta/piano et celesta
c) Orgel und Klavier / orgue et piano
d) Cembalo und Orgel / clavecin et orgue.

Lösungen, wenn möglich auf Postkarte, bitte bis 11.5.1996 senden an
Envoyez vos solutions, si possible sur carte postale, jusqu'au 11 mai 1996 au
plus tard à

Eidgenössischer Orchesterverband / Société fédérale des orchestres
Postfach 428 / Case postale 428, 3000 Bern 7

Drei CDs warten auf Teilnehmer mit den richtigen Lösungen.
Trois expéditeurs de solutions justes recevront un CD.

meu in der Notenbibliothek / Nouveautés à la bibliothèque
Zu verkaufen

Mit Freuden haben wir erfahren,
dass die Schweizer Kuiturstiftung
Pro Helvetia dem Komponisten
Valentino Ragni, Grenchen/SO, einen
Beitrag von Fr. 6000-zugesprochen
hat, mit dem Auftrag, für die Ca-
merata Giovanile della Svizzera
Italiana ein Werk zu schreiben.
Wir gratulieren dem Komponisten
wie auch dem damit ausgezeichneten

Jugendorchester EOV, der Came-
rata Giovanile della Svizzera Italiana,
ganz herzlich und wünschen gutes
Gelingen und eine für beide Teile er-
spriessliche Zusammenarbeit!
Das Dirigententreffen vom 4/5.
November 1995 (s. Bild auf Seite 3)
hat grossen Anklang gefunden. Der
Vorstand hat daher beschlossen, ein
zweites, inhaltlich leicht verändertes,
d.h. verbessertes Dirigententreffen
im Februar 1997 anzubieten.
Genauere Einzelheiten erfahren Sie in
der Juni-Nummer der «Sinfonia».
SOS Albanien: Mit einem Total von
rund 9000 Franken haben wir unser
Ziel (10'000 Franken) fast erreicht.
Danke an alle Musikerinnen und
Musiker für die freundliche und
spontane Unterstützung der auf
unsere Hilfe angewiesenen Kolleginnen

und Kollegen Albaniens! Ein

spezieller Dank geht an die 18 der
160 EOV-Orchester, die im Anschluss
an Konzerte oder andere Veranstaltungen

zur Spende aufgerufen und
das Sammelergebnis auf unser PC

30-11915-8 einbezahlt haben.
Die Übergabe von in der Schweiz
noch zu beschaffendem Material
(Saiten, Mundstücke u.a.m.) erfolgt
in Zusammenarbeit mit Vertreter/-
inneri der Schweizer Kulturstiftung
Pro Helvetia im Herbst dieses Jahres.

Informationen darüber folgen
später. *
Nachtrag, zur Spenderliste: Mit
grosszügigen Beiträgen haben der
Orchesterverein Nidwaiden
(Geldsammlung an der Generalversammlung)

und Frau Lotti Stauber (Heri-
sau) das Ergebnis weiter verbessert.

Vorinformation:

Die Bibliothek EOV ist den
ganzen Monat Juli 1996
geschlossen. Die Orchester sind gebeten,

ihre Bestellungen für den
Probenbeginn im August rechtzeitig im
Juni aufzugeben. Rücksendungen

Lasst den Frühling explodieren!

Sie suchen, lieber Dirigenten-Kollege,

liebe Kollegin, nach einem
Werk zum Thema «Frühling»?
Robert Schumanns erste Sinfonie
scheint Ihnen zu schwierig zu sein,
um Sindings «Frühlingsrauschen»
für Ihr Orchester einzurichten, fehlt
Ihnen die Zeit (oder auch die Lust),

Igor Strawinskys «Frühlingsweihe»
überlassen Sie doch lieber den Profis,
und zum Stichwort «La Primavera,
Le Printemps» fällt Ihnen-ausser Vi-
valdis Jahreszeiten - auch nicht viel
Neues ein. Und doch: so etwas
Besonderes, Kleines,, Machbares käme
Ihnen gelegen.

Da ist unser Tip:
Osvaldo Ovejero: «Frühlings-Explosion»,

op. 24, für Sopran und
kleines Orchester.

Das Werk dauert vier Minuten. Es

braucht schon ein etwas routiniertes
Orchester. Die Tonfolgen sind nicht

ganz alltäglich, aber gut durchhörbar

und spannend. Eine eigene Ak-
kordik gibt dem Werk Kraft und ein
klares Profil. Die technischen
Schwierigkeiten halten sich durchaus

im Rahmen, eines (eben etwas
' routinierten) Liebhaberorchesters.

von ausgeliehenen Werken werden
auch während der Ferien

entgegengenommen.

Le Conseil suisse de la musique
(CSM) a invité à deux reprises les pré-
sident(e)s des associations faîtières
suisses, au début de l'année, pour des
entretiens. Le 18 janvier, on a abordé
la possibilité d'une collaboration plus
étroite entre)les associations, qui de
leur côté sontmembre d'une association

européenne. En tant que promoteur

et membre fondateur de
l'Association européenne des orchestres
d'amateurs (EVL) la SFO abrite le
secrétariat général de l'EVL. Il est
évident qu'une coordination optimale de
nos activités avec les organisations
partenaires au niveau suisse et
européen s'avère indispensable.
Apprendre à se. connaître, savoir ce que
font les autres est d'une importance
irib^krtable afin d'éviter les doublons
et pour utiliser judicieusement les

moyens disponibles, souvent
modestesLes participants aux discussions
ont décidé également de mieux
s'informer mutuellement et de se rencontrer

environ une fois par année dans le
même cadre.
L'invitation du CSM du 1er février fut
adressée aux organisations faîtières
du domaine de la musique d'amateur.
Urs Frauchiger, directeur de la
fondation suisse pour la culture Pro
Helvetia, donna des informations sur
le modèle de fonctionnement de la

fondation, ainsi que sur ses possibilités
et ses limites. Il a aborda également la

question des montants alloués à des

projets concrets d'orchestres d'amateurs,

de chœurs, d'associations de
tambours et d'autres. Avec le président

de la Commission de musique
SFO, René Pignolo - président du

groupe «Musique» de Pro Helvetia et
yice-présidenï dmConsâbdë: fondation

- les musiciens amateurs y sont
représentés objectivement. Toutefois,

on sent dans ce domaine aussi la pression

due aux restrictions budgétaires.
% y a quelques années, les sponsors
étaient nombreux, mais maintenant,
les personnes travaillant dans le
domaine de la culture cherchent en vain
de l'argent. Par exemple, les orchestres

d'amateurs qui espèrent une aide
de Pro Helvetia pour un concert à

l'étranger, n'ont une chance réelle de
recevoir un montant que s'ils font

Das Hauptaugenmerk dürfte sich
auf eine saubere Intonation und.auf
ein ausgewogenes Spiel mit den
Klangfarben richten.

Die Besetzung: Streichorchester, je 2

Flöten, Oboen, Fagotte, Hörner und
Trompeten sowie Pauken.

Der Text des Orchester-Liedes stammt
von Esther Feingold. Es handelt sich,

um eine fast hymnische Anrufung
des Frühlings als Quelle der Stärke
und Leidenschaft.

Das Werk entstand im Frühjahr 1995
in Bern und wurde dort am 27. Juni
1995 in der Französischen Kirche,

uraufgeführt.

Der Komponist, Osvaldo Ovejero,
wurde 1960 in Argentinien als Sohn
einer Musikerfamilie geboren.
Zuletzt studierte er in Wien Komposition,

Dirigieren und Violoncello. Seit
1991 ist er österreichischer
Staatsbürger.

Interessiert? "

Das Werk befindet sich in der EOV-

Bibliothek und wartet unter der
Kennzeichnung F/48 darauf, von
Ihnen entdeckt zu werden.

Ueli Ganz

preuve d'un niveau international,
présentent de la musique suisse contemporaine

et/ou si leur voyage a pour
but l'échangé et le contact avec des
créateurs étrangers. Des renseignements

peuvent être obtenus auprès
du secrétariat de Pro Helvetia,
Hirschengraben 22, 8024 Zurich.
Pro Helvetia a attribué au compositeur

Valentino Ragni, de Granges /
SO, un montant de 6000 francs pour
une œuvre qu'il va créer pour la
Camerata Giovanile della Svizzera
italiana, mèmbre da la SFO. Nous
félicitons de tout cœur le compositeur
ainsi que cet orchestre de jeunes SFO

ainsi distingué, et leur souhaitons une
pleine réussite et une collaboration
fructueuse!
La Rencontre des chefs d'orchestre
des 4 et 5 novembre 1995 (voirphoto
dans ce numéro) a obtenu un large
écho. Le comité a donc décidé de
proposer une deuxième Rencontre des
chefs d'orchestre en février 1997,
dont le contenu sera légèrement
modifié et amélioré. Le «Sinfonia» donnera

davantage de détails à ce sujet
au mois de juin.
SOS Albanie: Avec un total d'environ
9000 francs, nous avons presque
atteint nôtre objectif (10 000 francs):
Merci à tous les musiciens pour leur
soutien amical et spontané aux
collègues) albanais, dépendants de notre
aidel Un merci tout spécial s'adresse à
18 des 160 orchestres SFO qui ont,
après un concert ou une répétition,
sollicité leur public ou leurs membres
de faire un don, et qui ont versé le
montant recueilli sur notre CCP 30-
11915-8.
La remise du matériel - qui doit
encore être acheté en Suisse - aura lieu
en collaboration avec des représentants

de la fondation Pro Helvetia en
automne de cette année. Des
informations à ce sujet seront données
ultérieurement.

Information •

La bibliothèque SFO sera fermée
pendant tout le mois de juillet
1996. Nous prions les orchestres de
remettre à temps leurs commandes.
Les œuvres prêtées peuvent tout de
même être retournées pendant les

vacances. Si vous reprenez vos répétitions

en août, pensez envoyer vos
commandes en juin déjà.

Die Notenbibliothek EOV
kauft gut erhaltenes
Orchestermaterial.

Offerten bitte an die
Verbandsadresse richten:
Eidg. Orchesterverband,

Postfach 428, 3000 Bern 7.

Faisons exploser le printemps!

Si vous avez un orchestre qui dispose
déjà d'une certaine expérience, nous
vous recommandons d'essayer de

jouer

- «Frühlings-Explosion», op. 24

pour soprano et petit orchestre,
d'Osvaldo Ovejero.

Cette œuvre de quatre minutes a

une mélodie assez inhabituelle mais
bien perceptible et captivante, profilée

par une suite d'accords particu-
tière. La difficulté principale est
l'intonation (précise) et l'interprétation
(harmonieuse).

Répartition: orchestre à cordes, 2
flûtes, 2 hautbois, 2 bassons, 2 cors,
2 trompettes, ainsi que timbales.

Osvaldo Ovejero, né en 1960 en
Argentine, a fait ses études à Vienne et
est Autrichien depuis 1991. Son

œuvre récente a été jouée pour la

première fois le 27 juin 1995 à l'Eglise

française de Berne. A notre bil-
biothèque, elle est classée sous F/48

La bibliothèque SFO achète
des partitions pour orchestre

en bon état.

Veuillez envoyer vos offres à

l'adresse de la SFO:

Société fédérale des orchestres,
case postale 428, 3000 Berne 7.

französisches
Violoncello
Mirecourt

jahrgang 1929, mit Zertifikat
leichte Ansprache, schöner Ton,

sehr guter Zustand
Preis nach Vereinbarung.

Wir suchen ferner
ein gut erhaltenes

Kontrafagott.
Rosmarie Gerber

Tel. 031 - 302 91 67

GEIGENSPIEL - ein bedeutendes Erbe -
11. Kammerorchesterkurs

für Violine, Viola, Violoncello, in Lungern OW
(Haus St. Josef)

Dienstag, 8. bis Samstag, 12. Oktober 1996
Werke von Caldara, Pergolesi, Mozart, Hindemith u.a.

Kursleiter: Andreas Wiesemes

Prospekt und Anmeldung bei:

«Geigenspiel-Sommerkurs»
Postfach 5, CH-8525 Niederneunform TG, Tel. 054-45 32 66
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Jahresbericht der Fachgruppe
Jugendorchester des EOV

Die neu gegründete Fachgruppe
Jugendorchester nahm ihre Arbeit mit
der ersten Sitzung, die am ,9. März
1995 stattfand, auf. Mit Susanne Bärt-
schi, Violinlehrerin und Leiterin des

Jugendorchesters Rapperswil-Jona,
Melchior Ulrich, Leiter der Musikschule
und des Jugendorchesters Schwyz
und Daniel Zwahlen, Musikstudent
und Mitglied des Jugendorchesters
Arabesque (Thun) konnten drei

kompetente Persönlichkeiten für unsere
Arbeit gewonnen werden.
Eine Standortbestimmung führte zu
den folgenden wichtigen Erkenntnissen:

• Von den 161 Mitgliedorchestern
des EOV sind lediglich 15 (9,3 %)
reine Jugendorchester.

• Die Schweiz hat rund 400
Musikschulen, von denen die meisten
ein Orchester betreiben.

• In den umliegenden Ländern bestehen

Landesverbände der Jugendorchester.

Diese haben sich zum
Europäischen Verband der
Jugendorchester (EVJO) zusammengeschlossen.

• Etliche Leiterinnen und Leiter von
Jugendorchestern sind auf
Unterstützung angewiesen.

• Der EOV will seinen Teil zur
Nachwuchsförderung beitragen, indem
er den Jugendorchestern seine
Infrastruktur und seine Dienstleistungen

(Notenbibliothek, SUISA-Ver-

trag, Sinfonia) zur Verfügung stellt.
Aus einer Liste von Projektideen wurden

die folgenden zu Schwerpunkten
erklärt und zur Weiterbearbeitung
ausgewählt:
• Erarbeiten von didaktischen

Werkzeugen für Orchesterleiterinnen
und -leiten Zunächst soll ein
Verzeichnis von Werken, die sich für
Schüler- und Jugendorchester eig¬

nen, erstellt werden. In das
Verzeichnis sollen vornehmlich Werke
aufgenommen werden, die in den

Werkkatalogen schwer zu finden
sind, insbesondere auch
unveröffentlichte Kompositionen und
Bearbeitungen. Zum Erfassen der Werke
werden die Leiterinnen und Leiter
der Jugendorchester angeschrieben
und um ihre Mitarbeit gebeten.

• Interessante bzw. geeignete Werke
werden in der Sinfonia vorgestellt.

• Die bestehende Liste der Schweizer

Jugendorchester wird aktualisiert.
• Mit einem Schreiben wird sich der

EOV den Jugendorchestèrn vorstellen

und wird sie einladen, dem
Verband mit erleichterten Bedingungen

beizutreten.
• Die Fachgruppe ergänzt sich so bald

wie möglich mit dem noch fehlenden

jugendlichen Mitglied.
An zwei weiteren Sitzungen konnten
die Grundlagen zum Werkverzeichnis
ausgearbeitet werden. Der Versand
des Schreibens an die Jugendorchester
musste auf Anfang 1996
hinausgeschoben werden. Leider konnte sich
bisher keines der angefragten jugendlichen

Orchestermitglieder zur Mitarbeit

in der Fachgruppe entschliessen.

Im Januar 1996
Hans Peter Zumkehr

Rapport annuel du Groupe
Orchestres de jeunes de la SFO

Le groupe Orchestres de jeunes
nouvellement créé est entré en fonction le
9 mars 1995. Avec Susanne Bärtschi,

professeur de violon et directrice de
l'Orchestre de jeunes de Rapperswil-
Jona, Melchior Ulrich, directeur de
l'Ecole de musique et de l'Orchestre de

jeunes de Schwyz, et Daniel Zwahlen,
étudiant en musique et membre de
l'Orchestre de jeunes Arabesque (Tho-

une), nous avons acquis trois personnalités

compétentes pour mener à

bien nos tâches.

Un pointage de la situation a conduit
aux conclusions suivantes.
• Sur les 164 orchestres membres de

la SFO, 15 seulement (9,1 %) sont
de vrais orchestres de jeunes.

• La Suisse compte environ 400 écoles

de musique. La plupart d'entre
elles ont un orchestre.

• Dans les pays environnants, il existe
des associations nationales d'orchestres

de jeunes. Celles-ci se sont
regroupées en Association
Européenne des Orchestres de Jeunes
(AEOJ).

• Nombreux sont les chefs d'orchestres

de jeunes qui ont besoin d'un
soutien.

• La SFO veut apporter son soutien à

l'encouragement de la jeunesse en
mettant à la disposition des orchestres

de jeunes son infrastructure et
ses prestations (Bibliothèques de

partitions, contrat SUISA, Sinfonia
etc.).

Sur une liste de projets, les points
suivants ont été déclarés prioritaires et
mis à l'étude:
• Elaborer des outils didactiques pour

les chefs d'orchestre. Dans un
premier temps, un répertoire d'œuvres

adaptées aux élèves et aux orchestres

de jeunes doit être mis sur pied.
Dans ce répertoire, il faut surtout
intégrer des œuvres qui sont difficiles
à trouver dans les catalogues usuels,

en particulier des compositions qui
n'ont pas été publiées et des arram
gements. Pour la saisie des œuvres,
on demandera la collaboration des
chefs des orchestres de jeunes.

• Les œuvres intéressantes et conformes

aux critères seront présentées
dans le Sinfonia.

• La liste des orchestres suisses de jeunes

sera actualisée.
• La SFO se présentera aux orchestres

de jeunes par le biais d'une circu-
: taire et les invitera à entrer dans

notre société à des conditions
avantageuses.

• Le groupe cherchera le plus vite
possible un nouveau membre afin
d'être au complet.

Lors de deux séances supplémentaires,
les bases pour un répertoire d'œuvres

ont pu être élaborées. L'envoi de
la circulaire aux orchestres de jeunes a
dû être reporté au début 1996.
Malheureusement, aucun des jeunes
membres pressentis n'a encore pu se
décider à collaborer au sein de notre
groupe.

Janvier 1996
Hans Peter Zumkehr

Dezember-Quiz
Notre dernier quiz
Die richtigen Lösungen: / Voici les solutions:

1. Mozart schrieb das Konzert für die Bassett-Klarinette (Antwort d). Viele Quel¬
len nennen allerdings auch das Bassett-Horn (Antwort a), weshalb wir beide
Antworten haben gelten lassen.
La réponse correcte est la réponse d: clarinette-basset. Toutefois, comme
certaines sources d'informations émettent des réserves en citant également le cor
de basset (réponse a), nous avons retenu pour correcter les deux réponses.

2. Mozart schrieb die neue Version für die Flöte (Antwort a).

Mozart écrivit la nouvelle version pour la flûte (réponse a)

3. Der Sohn Mozarts hiess Franz Xaver (Antwort d)
Le fils de Mozart fut baptisé sous le prénom Franz Xaver (réponse d)

4. Keine Sinfonie Mozarts trägt den Namen der Stadt London. (Antwort b)
Aucune symphonie de Mozart porte le nom de la ville de Londres (réponse b)

5. Mozarts Schwester hiess Maria Anna (Antwort c)
La soeur de Mozart s'appelait Maria Anna (réponse c)

Das sind die Gewinner einer CD:
Voici les gagnants d'un CD:

Ruth Meneghini, Büttenen 14, 6006 Luzern
Heinz Kunz, Zeighaide 2, 9500 Wil
Erika Rich, Gänsmattweg 1, 4460 Gelterkinden

Herzliche Gratulation! Sincères félicitations!

12-15 juin 1997
4e Rencotre européenne de l'EVL, aux Pays-Bas. La Fédération
FASO (orchestre amateurs à cordes et symphoniques des Pays-Bas) invite
12 orchestres hollandais et 12 d'autres pays. Dans le première partie,
des groupes formés d'un orchestre étranger et d'un orchestre hollandais

joueront dans la région de l'orchestre d'accueil. Dans la deuxième partie,

tous les orchestres participants jouent ensemble à Leiden. Des
orchestres entiers peuvents'inscrire, mais aussi des musiciens seuls. Les

inscriptions sont à adresser à la SFO avant le 15 mai 1996.

(deutscher Text s. Seite 8 unten)

Allge
Orch
Gesel
Thun

Mit seiner grossen Tradition ist das

THUNER

ft STADTORCHESTER
im Thuner Kulturleben fest verwurzelt.
Symphonische Werke werden mit bis zu
60 Musikern (vorwiegend Amateure) erarbeitet.
Pro Jahr werden 4 bis 5 Konzertprogramme
einstudiert. Probeabend ist bisher Montag.

Wir suchen eine/n

DIRIGENTIN/DIRIGENTEN
mit qualifizierter Ausbildung, pädagogischem Geschick und
symphonischer Erfahrung.

Schriftliche Bewerbungen mit Unterlagen und Referenzen sind bis
Ende April 1996 an den Präsidenten der AOG zu richten:
AOG Thun, Dr. iur. H. Krähenbühl, Hardeggweg, 3612 Steffisburg.

usikerziehung / Encouragement des jeunes

Musikerziehung
als Bildungsaufgabe zur
Nachwuchsförderung

Zu diesem Thema sprach Hans Brup-
bacher (Glarus), Vizepräsident des
Verbandes Musikschulen Schweiz,
anlässlich der Delegiertenversammlung

1995 des EOV. Flier eine
Zusammenfassung seines Referates:
War denn das Ziel der Privatlehrerinnen

und -lehrer und der Musikschulen

nicht schon immer, neben der
Begabtenförderung, vor allem für die
Nachwuchsförderung unserer
Laienorchester, Chöre und teilweise auch
für jene der Blasmusiken besorgt zu
sein?
Ist diese Tatsache denn überhaupt in

Frage gestellt?
Ich meine, dass die Musikschulen in

all den Jahren ihres Bestehens und
früher auch die zahlreichen Privatlehrerinnen

und Privatlehrer oder private
Orchesterschulen sich jeweils im
Grunde der Nachwuchsförderung
verschrieben haben. Wir können also
daraus schliessen, dass sich in dieser

Hinsicht vom Grundsatz her nichts
Wesentliches verändert hat.
Was wir aber vertieft betrachten müssen,

sind die einem steten Wandel
unterworfenen Rahmenbedingungen,
also die gesellschaftspolitischen
Veränderungen, die unseren Grundsatz
umgeben.
Versetzen wir uns einmal ins Jahr
2010. Unsere dannzumal mehrheitlich
40 - 50-jährigen Musikschulen sind
nicht mehr finanzierbar. Einige
kommerzielle Musikschulen decken den
Gruppenunterricht ab. Einzelunterricht

bei den Privatmusiklehrerinnen
und -lehrern können sich nur noch die
reichsten Eltern unseres Landes
leisten. Immer mehr Kinder und Jugendliche

verbringen ihre Freizeit vor dem
Fernseher, dem Supernintendo oder
vor dem Computer. Niemand erlernt
mehr den Musikerberuf, die Berufsorchester

verschwinden, Konzerte sind

nur noch ab Video zu hören, die
Laienorchester schrumpfen und haben nur
noch einige ältere Mitglieder. Auch die
Chöre sind hoffnungslos überaltert.
Das Fach Musik ist im Lehrplan der

Volksschule gestrichen. Nach all dem
wird dann schliesslich behauptet, die
Musikschulen hätten die grossen
gesellschaftlichen

Veränderungen nicht
rechtzeitig erkannt.
Ernsthaft müssen
wir uns fragen, ob
diese düstere Vision
wirklich so realitätsfremd

ist.
Stehen wir nicht mitten

in einer Entwicklung

drinnen, die
scheinbar niemand
will und die doch
offenbar niemand
verhindern kann?
Es trifft doch heute
schon zu, dass immer
mehr Jugendliche der
Fernseh- und der
Computerspielsucht verfallen sind. Als

Folge der schnellen gesellschaftlichen
Veränderungen haben sich auch bei

den Beziehungen zwischen den
Menschen und im Verhältnis vom
Individuum zur Gemeinschaft deutliche

Verschiebungen ergeben. Der Trend

zur Vereinzelung, zur totalen
Unabhängigkeit hält an. Der Egoismus steht

hoch im Kurs.
Nun sind wir alle

gefordert, dieser

Entwicklung
entgegenzuwirken,

um die Jugendlichen

wieder
vermehrt zu befähigen,

sich in dieser
Welt zurechtzufinden,

um auch
in Zukunft ein
aktives Mitglied der
Gemeinschaft zu
werden. Dabei
soll es möglich
sein, dass der
Mensch auch
seine Individualität

verwirklichen und leben kann,
denn eine gut entwickelte Individualität

steht nicht im Gegensatz zur Erziehung

zur Gemeinschaftsfähigkeit. Wir
wissen alle, dass gut funktionierende
Gemeinschaften nicht nur von gleich¬

geschalteten, gleichdenkenden
Menschen gebildet und getragen werden.
Wir sind an den Musikschulen also
gefordert, neue Wege zu suchen, um
den Kindern und Jugendlichen zu
zeigen, wieviel Spass es machen kann,
etwas selbst, nach den pestalozziani-
schen Grundsätzen - «Kopf, Herz
und Hand» - zu tun. Wir müssen uns
immer wieder neu orientieren und
müssen uns mit aller Kraft anstrengen,
dass uns die Musik nicht abhanden
kommt, weil wir nur noch über
elektronische Medien Musik konsumieren.
Wir wissen, dass unsere Lehrpersonen
gefordert sind, ihre professionelle
Abgeklärtheit auf die Seite zu stellen und
vermehrt Lebendigkeit in den Unterricht

zu bringen, wohlwissend, dass

neben der Freude an der Musik auch
die Forderung nach einer Leistung
ihren klaren Stellenwert haben muss.
Um die Musik lebendiger werden zu
lassen und dem Lernen mehr Erlebnis

zu geben, werden heute verschiedene
Themen, wie neue Unterrichtsformen,
neue Zielgruppen, projektorientiertes
Arbeiten (z.B. Musicals), Zusammen-
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